
bjelin.com

EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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BRUGERINSTRUKT IONER

Læs produktvejledningen omhyggeligt, før du tager produktet i brug.
Hvis du ikke følger instruktionerne, risikerer du at beskadige produktet eller i værste fald forårsage 
personskade. Opbevar produktvejledningen til senere brug. Hvis produktet senere videregives til 
tredjepart, skal denne vejledning også medfølge.

Efterspænd skruer/ben efter 4–5 ugers brug og derefter hver 4–5 måned.
Vi anbefaler ikke, at små børn er til stede under monteringen på grund af små dele.
Lad aldrig et barn være uden opsyn med et møbel, der ikke er fuldt samlet.

Hold emballagen væk fra små børn. Tynd plastfolie kan sætte sig over næse og mund og forhindre vejrtrækning.

Brug ikke møbler som klatrehjælp.

Dette produkt er kun beregnet til indendørs brug.
Skub eller træk ikke møblet hen over gulvet. Løft det ved flytning.
Placér ikke møblet i direkte sollys.
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VEDLIGEHOLDELSESVEJLEDNING

Pletfjerning
• Tør straks spild op, især farvede væsker som kaffe, vin eller 

juice. 
• Undgå stærke rengøringsmidler. Brug om nødvendigt en 

mild sæbeopløsning, f.eks. Bjelin Ecoline Wash Care Spray. 
• Påfør rengøringsmidlet direkte på pletten, lad det virke i 

2–3 minutter og tør efter med en mikrofiberklud. 
• Ved mere genstridige pletter anvendes Bjelin Ecoline 

Magic Cleaner efter anvisningen.

Periodisk vedligeholdelse
Efter længere tids brug kan overfladen miste noget af sin glans. 
For at genskabe glansen anbefales følgende: 
1. Rengør overfladen. 
2. Påfør Bjelin Ecoline Lacquer Refresher – test først 

på et mindre synligt område. 
3. Lad overfladen tørre i mindst 30 minutter.

Reparation af overfladeskader
• Overfladiske ridser kan behandles med Bjelin Touch-up 

Paint og derefter Bjelin Multitop Lacquer. 
• Dybere skader kan udfyldes med træfiller eller smeltevoks i 

passende farve, før overfladen behandles. 
• Kontakt en fagperson ved dybere ridser eller skader.

Yderligere information
Besøg www.bjelin.dk eller kontakt support@bjelin.com for 
yderligere information om pleje og vedligeholdelse.

Indeklima
Træ påvirkes af den relative luftfugtighed. Det udvider sig om 
sommeren og trækker sig sammen om vinteren. For at undgå revner 
og deformation bør den relative luftfugtighed (RH) holdes mellem 
30–60 %.

Montering og håndtering
• Saml møblet på et blødt underlag for at undgå ridser. 
• Følg monteringsvejledningen nøje for at undgå skader.

Undgå snavs, skader og solblegning
• Brug bordskånere under glas, vaser og varme genstande. 
• Undgå at placere våde eller snavsede genstande direkte 

på overfladen. 
• Brug filtdupper eller underlag under dekorationer og lamper. 
• Undgå direkte sollys for at reducere risikoen for solblegning. 
• Flyt duge, dækkeservietter og dekorationer med jævne 

mellemrum for at udligne farveændringer i træet. 
• Beskyt mod ridser, undgå at trække hårde genstande hen

over overfladen. 
• Placér ikke møblet på et fugtigt gulv. 
• Undgå stearinlys, tape eller klistermærker direkte 

på overfladen. 
• Undgå placering tæt på varmekilder. 
• Brug møbelfødder eller filtdupper for at beskytte 

både gulv og møbel.

Vedligeholdelse
• Kontrollér regelmæssigt, at ben, beslag og hængsler sidder 

stabilt, og efterspænd skruer og beslag efter behov.

Rengøring
- daglig
• Aftør med en tør eller let fugtig mikrofiberklud. 
• Om nødvendigt kan et rengøringsmiddel som Bjelin Ecoline 

Wash Care Spray anvendes. 
• Brug kun så meget væske, at overfladen tørrer inden for 

2–3 minutter.

Det er vigtigt at følge disse instruktioner, for at sikre korrekt vedligehold 
af dit nye møbel.
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.
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 L2: General use.
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DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.
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DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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